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1 Light status Description

Solid white (5 s) The mouse is turned on, the battery is completely charged, or the 
charging cable has been removed.

Flashing white The battery is charging.

Flashing amber The mouse is active and the battery is less than 10% charged.

Slowly flashing white (180 s) The mouse is in pairing mode. 

Quickly flashing white (2 s) The mouse paired successfully.

Component Description

2 Virtual laser pointer 
button

Press and hold to use the virtual laser pointer. This virtual laser pointer 
appears on your display to highlight on-screen content in a conference 
room or on remote viewer screens when you share your content 
through a collaboration application.

3 Next/Page Down button In PowerPoint® or Adobe® Acrobat®, press to display the next page.  
In a browser, press to perform the Page Down function.

4 Previous/Page Up button In PowerPoint or Adobe Acrobat, press to display the previous page.  
In a browser, press to perform the Page Up function.

5 Cursor/select button Press and hold to use as a cursor when in presentation mode. Press 
within 200 ms of releasing to click an on-screen object.

6 Start/end button In PowerPoint or Adobe Acrobat, press to start Slide Show Mode or Full 
Screen Mode. Press again to return to the previous mode.

حالة الضوء الوصف1 
الماوس قيد التشغيل، البطارية كاملة الشحن أو تم فصل كبل الشحن.أبيض ثابت (5 ثوان)

يتم الآن شحن البطارية.أبيض وامض
الماوس نشط والبطارية مشحونة بنسبة أقل من 10%.كهرماني وامض 

الماوس في وضع الإقران. أبيض وامض ببطء (180 ثانية)
تم إقران الماوس بنجاح.أبيض وامض بسرعة (ثانيتان)

الوصفالمكون
زر مؤشر الليزر الظاهري اضغط مع الاستمرار لاستخدام مؤشر الليزر الظاهري. يظهر مؤشر الليزر 2 

الظاهري هذا على شاشة العرض لديك لتمييز المحتوى على الشاشة 
في غرفة الدردشة الجماعية أو على شاشات العارض البعيد عند مشاركة 

المحتوى الخاص بك من خلال تطبيق تعاوني.
زر التالي/صفحة للأسفل في  ®PowerPoint أو  ®Adobe® Acrobat، اضغط عليه لعرض الصفحة التالية. 3 

في مستعرض الويب، اضغط عليه لتنفيذ الوظيفة "صفحة لأسفل".
الزر "السابق/صفحة   4

لأعلى"
في PowerPoint أو Adobe Acrobat، اضغط عليه لعرض الصفحة السابقة. 

في مستعرض الويب، اضغط عليه لتنفيذ الوظيفة "صفحة لأعلى".
الزر "المؤشر/تحديد" اضغط عليه مع الاستمرار للاستخدام مثل المؤشر إذا كنت في وضع 5 

العرض التقديمي. اضغط في غضون 200 مللي ثانية من تحريره للنقر 
فوق عنصر من الشاشة.

الزر "بدء/إنهاء" في PowerPoint أو Adobe Acrobat، اضغط عليه لبدء وضع عرض الشرائح 6 
أو وضع ملء الشاشة. اضغط مرة أخرى للعودة إلى الوضع السابق.

1 Status lampu Keterangan

Putih menyala (5 detik) Mouse diaktifkan, daya baterai sudah diisi penuh, atau kabel pengisi 
daya sudah dilepas.

Putih berkedip Daya baterai sedang diisi.

Kuning berkedip Mouse aktif, dan daya baterai kurang dari 10%.

Berkedip putih lambat  
(180 detik)

Mouse dalam mode penyandingan. 

Berkedip putih cepat (2 detik) Mouse berhasil disandingkan.

Komponen Keterangan

2 Tombol penunjuk laser 
virtual

Tekan dan tahan untuk menggunakan penunjuk laser virtual.  
Penunjuk laser virtual ini muncul pada layar Anda untuk menyoroti 
konten pada layar dalam ruang konferensi atau pada layar penampil 
jarak jauh saat Anda membagikan konten melalui aplikasi kolaborasi.

3 Tombol Naik/Turun Satu 
Halaman

Di PowerPoint® atau Adobe® Acrobat®, tekan untuk menampilkan 
halaman berikutnya. Di browser, tekan untuk melakukan fungsi Turun 
Satu Halaman.

4 Tombol Sebelumnya/Naik 
Satu Halaman

Di PowerPoint atau Adobe Acrobat, tekan untuk menampilkan halaman 
sebelumnya. Di browser, tekan untuk melakukan fungsi Naik Satu 
Halaman.

5 Tombol kursor/pilih Tekan dan tahan untuk digunakan sebagai kursor saat dalam mode 
presentasi. Tekan dalam waktu 200 mili detik setelah dilepas untuk 
mengeklik objek pada layar.

6 Tombol mulai/akhir Di PowerPoint atau Adobe Acrobat, tekan untuk memulai Mode Slide 
Show atau Mode Layar Penuh. Tekan lagi untuk kembali ke layar 
sebelumnya.

1  Състояние на 
индикатора Описание

Непрекъснато бяло  
(5 секунди)

Мишката е включена, батерията е напълно заредена или кабелът за 
зареждане е премахнат.

Мигащо бяло Батерията се зарежда.

Мигащо жълто Мишката е активна и батерията е заредена по-малко от 10%.

Бавно мигащо бяло  
(180 секунди)

Мишката е в режим на сдвояване. 

Бързо мигащо бяло  
(2 секунди)

Мишката е сдвоена успешно.

Компонент Описание
2 Бутон за виртуален 

лазарен показалец
Натиснете и задръжте, за да използвате виртуалния лазерен 
показалец. Виртуалният лазерен показалец се показва на дисплея 
ви, за да освети съдържание на екрана в конферентна зала или 
върху отдалечени екрани, когато споделяте съдържанието си чрез 
приложение за сътрудничество.

3 Бутон за напред/
страница надолу

В PowerPoint® или Adobe® Acrobat® – натиснете за показване на 
следващата страница. В браузър – натиснете за изпълнение на 
функцията „Страница надолу“.

4 Бутон за назад/страница 
нагоре

В PowerPoint или Adobe Acrobat – натиснете за показване на 
предишната страница. В браузър – натиснете за изпълнение на 
функцията „Страница нагоре“.

5 Бутон за курсор/
избиране

Натиснете и задръжте, за да използвате като курсор, когато 
е в режим на презентация. Натиснете в рамките на 200 ms от 
освобождаването, за да щракнете върху обект на екрана.

6 Бутон за старт/край В PowerPoint или Adobe Acrobat – натиснете за стартиране на режим 
на слайдшоу или режим на цял екран. Натиснете отново,  
за да се върнете към предишния режим.

1 Stav kontrolky Popis

Svítí bíle (5 s) Myš se zapne, baterie je zcela nabitá nebo byl odpojen kabel nabíjení.

Bliká bíle Baterie se nabíjí.

Bliká oranžově Myš je aktivní a úroveň nabití baterie je nižší než 10 %.

Pomalu bliká bíle (180 s) Myš je v režimu párování. 

Rychle bliká bíle (2 s) Myš je úspěšně spárována.

Součást Popis

2 Tlačítko virtuálního 
laserového ukazatele

Pokud chcete použít virtuální laserový ukazatel, stiskněte a přidržte. 
Tento virtuální laserový ukazatel se objeví na vašem displeji a zvýrazní 
obsah na obrazovce v konferenční místnosti nebo na vzdálené 
obrazovce prohlížeče, když sdílíte obsah prostřednictvím aplikace pro 
spolupráci.

3 Tlačítko Další/Dolů Stiskněte, pokud chcete v aplikaci PowerPoint® nebo Adobe® Acrobat® 
přejít na další stránku. V prohlížeči stisknutím přejedete na další 
stránku.

4 Tlačítko Předchozí/Nahoru Stiskněte, pokud chcete v aplikaci PowerPoint nebo Adobe Acrobat 
přejít na předchozí stránku. V prohlížeči stisknutím přejdete na 
předchozí stránku.

5 Tlačítko Kurzor/vybrat Pokud chcete použít kurzor v režimu prezentace, stiskněte a přidržte. 
Stiskněte do 200 ms pro uvolnění kliknutí na objekt na obrazovce.

6 Tlačítko Start/konec Stisknutím v aplikaci PowerPoint nebo Adobe Acrobat přejdete do 
režimu prezentace nebo celoobrazovkového režimu. Opětovným 
stisknutím se vrátíte na předchozí režim.

1 Lysstatus Beskrivelse

Lyser hvidt (5 sekunder) Musen er tændt, batteriet er opladet, eller ledningen til opladeren er 
fjernet.

Blinker hvidt Batteriet lades op.

Blinker gult Musen er aktiv, og batteriet er mindre end 10 % opladet.

Blinker langsomt hvidt  
(180 sekunder)

Musen er i parringstilstand. 

Blinker hurtigt hvidt  
(2 sekunder)

Musen er parret.

Komponent Beskrivelse

2 Virtuel knap til 
lasermarkør

Tryk på knappen, og hold den inde for at bruge den virtuelle 
lasermarkør. Denne virtuelle lasermarkør vises på din skærm for 
at fremhæve indhold på skærmen i et mødelokale eller på en fjern 
fremvisningsskærm, når du deler dit indhold via et samarbejdsprogram.

3 Knappen Next/Page Down 
(næste/side ned)

Tryk på knappen i PowerPoint® eller Adobe® Acrobat® for at vise 
den næste side. Tryk på knappen i et browservindue for at udføre 
funktionen Side ned (Page Down).

4 Knappen Previous/Page 
Up (forrige/side op)

Tryk på knappen i PowerPoint eller Adobe Acrobat for at vise den 
forrige side. Tryk på knappen i et browservindue for at udføre 
funktionen Side op (Page Up).

5 Knappen Markør/vælg Tryk på og hold knappen nede for at bruge som en markør i 
præsentationstilstand. Tryk inden for 200 millisekunder, efter du har 
sluppet knappen, for at klikke på en genstand på skærmen.

6 Start-/slutknap Tryk på knappen i PowerPoint eller Adobe Acrobat for at starte 
Diasshowtilstand eller Fuldskærmstilstand. Tryk igen for at vende 
tilbage til den forrige tilstand.
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وضع الماوس
Mode mouse

Режим “Мишка”

Režim myši

Musetilstand

Modo de mouse

Modo de mouse

Λειτουργία ποντικιού

Mode souris

Način rada za miš

Modalità mouse

Тінтуір режимі

Peles režīms

Pelės režimas

Egér mód

Muismodus

Musmodus

Tryb myszy

Modo de rato

Modo mouse

Mod mouse

Режим мыши

Režim myši

Način za miško

Hiirikäyttötila

Režim miša

Musläge

โหมดเมาส์
Fare modu

Режим миші

마우스 모드

鼠标模式

滑鼠模式

Presentation mode
وضع العرض التقديمي
Mode Presentasi

Режим на презентация

Režim prezentace

Præsentationstilstand

Präsentationsmodus

Modo de presentación

Λειτουργία παρουσίασης

Mode présentation

Način rada za prezentaciju

Modalità presentazione

Презентация режимі 
Prezentācijas režīms

Prezentacijos režimas

Bemutató üzemmód

Presentatiemodus

Presentasjonsmodus

Tryb prezentacji

Modo de apresentação

Modo de apresentação

Mod prezentare

Режим презентации

Režim prezentácie

Način za predstavitve

Esitystila

Režim prezentacije

Presentationsläge

โหมดการนำาเสนอ
Sunu modu

Режим презентації

 

프레젠테이션 모드

演示模式

簡報模式
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www.hp.com/support

Go to http://www.hp.com/support and follow the instructions to 
find your product. Then select Software and Drivers. Download and 
install the latest software. This software enables the virtual laser 
pointer.

If you pair the mouse to a Bluetooth® device before installing the software, 
you must re-pair the mouse to the device. 

انتقل إلى http://www.hp.com/support، واتبع 1
التعليمات للعثور على منتجك. ثم حدد "البرامج 

وبرامج التشغيل". قم بتنزيل أحدث برنامج وتثبيته. 
يتيح هذا البرنامج مؤشر الليزر الظاهري.

إذا قمت بإقران الماوس بجهاز  ®Bluetooth قبل 
تثبيت البرنامج، يتعين عليك إعادة إقران الماوس 

بالجهاز.

1Kunjungi http://www.hp.com/support dan 
ikuti petunjuk untuk menemukan produk 

Anda. Lalu pilih Software and Drivers (Perangkat 
Lunak dan Driver). Unduh dan instal perangkat 
lunak terbaru. Perangkat lunak ini mengaktifkan 
penunjuk laser virtual.

Jika Anda menyandingkan mouse ke perangkat 
Bluetooth® sebelum menginstal perangkat 

lunak, Anda harus memasangkan kembali mouse ke 
perangkat.

1Посетете http://www.hp.com/support и 
следвайте инструкциите, за да намерите 

своя продукт. Изберете Software and 
Drivers (Софтуер и драйвери). Изтеглете и 
инсталирайте последната версия на софтуера. 
Този софтуер дава възможност за виртуален 
лазерен показалец.

Ако сдвоите мишката с Bluetooth® устройство, 
преди да инсталирате софтуера, трябва отново 

да свържете мишката към устройството.

1 Přejděte na stránku http://www.hp.com/support 
a podle pokynů vyhledejte svůj produkt. Poté 

vyberte možnost Software a ovladače. Stáhněte 
a nainstalujte nejnovější software. Tento software 
povoluje virtuální laserový ukazatel.

Pokud párujete myš se zařízením Bluetooth® před 
instalací softwaru, musíte opětovně spárovat myš  

se zřízením.

1 Gå til http://www.hp.com/support, og følg 
instruktionerne for at finde dit produkt. 

Vælg derefter Software og drivere. Download 
og installer den nyeste software. Dette 
softwareprogram aktiverer den virtuelle 
lasermarkør.

Hvis du parrer musen med en Bluetooth®-enhed, 
før du installerer softwaren, skal du genparre 

musen med enheden.

1 Gehen Sie zu http://www.hp.com/support und 
folgen Sie den Anleitungen, um Ihr Produkt zu 

finden. Wählen Sie „Software und Treiber“ aus. 
Laden Sie die aktuelle Software herunter und 
installieren Sie sie. Diese Software aktiviert den 
virtuellen Laserpointer.

Wenn Sie die Maus vor der Installation der 
Software mit einem Bluetooth® Gerät koppeln, 

müssen Sie sie erneut mit dem Gerät koppeln.

1Visite http://www.hp.com/support y siga las 
instrucciones para encontrar su producto.  

Luego, seleccione Software y controladores. 
Descargue e instale el software más reciente.  
Este software habilita el puntero láser virtual.

Si empareja el mouse con un dispositivo 
Bluetooth® antes de instalar el software, tendrá 

que emparejar de nuevo el mouse con el dispositivo.

1Επισκεφτείτε τη διεύθυνση  
http://www.hp.com/support και ακολουθήστε 

τις οδηγίες για να βρείτε το προϊόν σας. Στη 
συνέχεια, επιλέξτε Λογισμικό και προγράμματα 
οδήγησης. Κατεβάστε και εγκαταστήστε το 
πιο πρόσφατο λογισμικό. Αυτό το λογισμικό 
ενεργοποιεί τον εικονικό δείκτη laser.

Αν συζεύξετε το ποντίκι με μια συσκευή 
Bluetooth® πριν εγκαταστήσετε το λογισμικό, 

θα πρέπει να επαναλάβετε τη διαδικασία σύζευξης του 
ποντικιού με τη συσκευή.

1Allez sur http://www.hp.com/support,  
puis suivez les instructions pour rechercher 

votre produit. Ensuite, sélectionnez Logiciels 
et pilotes. Téléchargement et installation de 
la version la plus récente du logiciel. Ce logiciel 
permet d’utiliser le pointeur laser virtuel.

Si vous couplez la souris à un périphérique 
Bluetooth® avant d'installer le logiciel,  

vous devez re-coupler la souris avec le périphérique.

1Idite na web-mjesto http://www.hp.com/support  
i slijedite upute da biste pronašli svoj proizvod. 

Zatim odaberite opciju Software and Drivers 
(Softver i upravljački programi). Preuzmite 
i instalirajte najnoviji softver. Taj softver 
omogućuje virtualni laserski pokazivač.

Ako ste uparili miš i Bluetooth® uređaj prije 
instalacije softvera, morate ponovno upariti  

miš i uređaj.

1 Visitare http://www.hp.com/support e seguire 
le istruzioni per trovare il prodotto in uso. 

Quindi selezionare Software e driver. Scaricare 
e installare il software più recente. Questo 
software abilita il puntatore laser virtuale.

Se si abbina il mouse a un dispositivo Bluetooth® 
prima di installare il software, occorre 

abbinare nuovamente il mouse al dispositivo.

1  http://www.hp.com/support бет-бетіне 
өтіңіз және өніміңізді іздеу нұсқауларын 

орындаңыз. Одан кейін ПО и драйверы 
(Бағдарламалық құрал мен драйверлер) 
қойыншасын таңдаңыз. BIOS құралының ең 
соңғы нұсқасын жүктеп алыңыз да орнатыңыз. 
Бұл бағдарламалық құрал көмегімен 
виртуалды лазерлік көрсеткіш қосылады.

Бағдарламалық құрал орнатылмағанша, тінтуір 
Bluetooth® құрылғысымен жұптастырылған 

болса, оны құрылғымен қайта жұптастыру қажет.

1 Apmeklējiet vietni http://www.hp.com/support 
un izpildiet norādījumus, lai atrastu savu 

produktu. Pēc tam atlasiet Software and Drivers 
(Programmatūra un draiveri). Lejupielādējiet 
un instalējiet jaunāko programmatūru. Šī 
programmatūra iespējo virtuālo lāzera rādītāju.

Ja pelei izveidojat pāra savienojumu ar Bluetooth® 
ierīci pirms programmatūras instalēšanas, 

atkārtoti jāizveido pāra savienojums pelei ar ierīci.

1Eikite į http://www.hp.com/support ir sekite 
instrukcijas, kaip rasti savo gaminį. Pasirinkite 

„Software and Drivers“ (programinė įranga 
ir tvarkyklės). Atsisiųskite ir įdiekite naujausią 
programinę įrangą. Ši programinė įranga leidžia 
naudoti virtualų lazerinį žymiklį.

Jei susiesite pelę su „Bluetooth®“ įrenginiu prieš 
įdiegdami programinę įrangą, turėsite iš naujo 

susieti pelę su įrenginiu.

1Keresse fel a http://www.hp.com/support 
webhelyet, és kövesse az útmutatást a 

termék kiválasztásához. Válassza a Szoftverek 
és illesztőprogramok területet. Töltse le és 
telepítse a legújabb szoftvert. Ez a szoftver 
engedélyezi a virtuális lézermutató használatát.

Ha a szoftver telepítése előtt párosítja az egeret 
egy Bluetooth®-eszközhöz, újból párosítania kell 

az egeret az eszközhöz.

1Ga naar http://www.hp.com/support en 
volg de instructies om uw product te vinden. 

Selecteer vervolgens Software en drivers. 
Download en installeer de meest recente 
software. Hiermee schakelt u de virtuele 
laserpointer in.

Als u de muis met een Bluetooth®-apparaat 
koppelt voordat u de software installeert, moet u 

de muis opnieuw koppelen met het apparaat.

1Gå til http://www.hp.com/support,  
og følg instruksjonene for å finne ditt produkt. 

Velg så Programvare og drivere. Last ned og 
installer den nyeste programvaren. Programvaren 
aktiverer den virtuelle laserpekeren.

Hvis du parer musen med en Bluetooth®-enhet 
før du installerer programvaren, må du pare 

musen med enheten på nytt.

1Przejdź na stronę http://www.hp.com/support i 
postępuj zgodnie z wyświetlanymi instrukcjami, 

aby znaleźć swój produkt. Następnie wybierz opcję 
Oprogramowanie i sterowniki. Pobierz i zainstaluj 
najnowsze oprogramowanie. Oprogramowanie 
to umożliwia używanie wirtualnego wskaźnika 
laserowego.

Jeśli mysz zostanie sparowana z urządzeniem 
Bluetooth® przed zainstalowaniem 

oprogramowania, należy ponownie sparować mysz 
z urządzeniem.

1 Aceda a http://www.hp.com/support e siga 
as instruções para localizar o seu produto. 

Selecione Software e Controladores. Transfira 
e instale o software mais recente. Este software 
ativa o ponteiro laser virtual.

Se emparelhar o rato com um dispositivo 
Bluetooth® antes de instalar o software, terá de 

emparelhar novamente o rato com o dispositivo.

1Acesse http://www.hp.com/support e siga 
as instruções para localizar seu produto. Em 

seguida, selecione Obter software e drivers. 
Baixe e instale o software mais recente. Esse 
software habilita o ponteiro a laser virtual.

Se você emparelhar o mouse a um dispositivo 
Bluetooth® antes de instalar o software, você 

deverá emparelhar novamente o mouse ao dispositivo.

1Mergeţi la http://www.hp.com/support şi 
urmaţi instrucţiunile pentru a găsi produsul 

dumneavoastră. Apoi, selectaţi Software and 
Drivers (Software şi drivere). Descărcaţi şi 
instalaţi cel mai recent software. Acest software 
activează indicatorul laser virtual.

Dacă împerecheaţi mouse-ul cu un dispozitiv 
Bluetooth® înainte de instalarea software-ului, 

trebuie să reîmperecheaţi mouse-ul cu dispozitivul.

1Перейдите по адресу  
http://www.hp.com/support и следуйте 

инструкциям, чтобы найти свое устройство. 
Выберите ПО и драйверы. Скачайте 
и установите новейшее программное 
обеспечение. Это программное обеспечение 
позволяет использовать виртуальную 
лазерную указку.

Если связать мышь с каким-либо устройством 
Bluetooth®, прежде чем устанавливать 

программное обеспечение, то нужно повторно 
связать мышь с устройством.

1Prejdite na lokalitu http://www.hp.com/support  
a podľa pokynov vyhľadajte svoj produkt. 

Potom vyberte položku Software and Drivers 
(Softvér a ovládače). Prevezmite si a nainštalujte 
najnovší softvér. Tento softvér umožňuje 
používať virtuálny laserový ukazovateľ.

Ak myš spárujete so zariadením Bluetooth® pred 
inštaláciou softvéru, musíte ich spárovať znova.

1  Pojdite na spletno mesto  
http://www.hp.com/support in z 

upoštevanjem navodil poiščite svoj izdelek. Nato 
izberite »Software and Drivers« (Programska 
oprema in gonilniki). Prenesite in namestite 
najnovejšo programsko opremo. Ta programska 
oprema omogoča navidezni laserski kazalec.

Če pred namestitvijo programske opreme 
seznanite miško z napravo Bluetooth®, morate 

ponoviti seznanjanje miške z napravo.

1Siirry osoitteeseen http://www.hp.com/support  
ja etsi tuotteesi ohjeiden avulla. Valitse 

Ohjelmat ja ohjaimet. Lataa ja asenna uusin 
ohjelmisto. Ohjelmisto ottaa virtuaalisen 
laserosoittimen käyttöön.

Jos olet yhdistänyt hiiren Bluetooth®-laitteeseen 
ennen ohjelmiston asennusta, sinun täytyy 

yhdistää hiiri laitteeseen uudelleen.

1  Idite na http://www.hp.com/support i pratite 
uputstva da biste pronašli svoj proizvod. 

Zatim izaberite opciju Software and Drivers 
(Softverski i upravljački programi). Preuzmite 
i instalirajte najnoviji softverski program. Ovaj 
softverski program omogućava virtuelni laserski 
pokazivač.

Ako uparite miš sa Bluetooth® uređajem pre 
nego što instalirate softverski program, morate 

ponovo da uparite miš sa uređajem.

1Gå till http://www.hp.com/support.  
Följ anvisningarna för att hitta din produkt. 

Välj sedan Programvara och drivrutiner.  
Hämta och installera den senaste programvaran. 
Med hjälp av denna programvara kan du använda 
den virtuella laserpekaren.

Om du parkopplar musen med en Bluetooth®-
enhet innan du installerar programvaran, måste 

du parkoppla musen igen med enheten.

1  ไปท่ี http://www.hp.com/support  
และปฏิบัติตามคำาแนะนำาเพ่ือค้นหาผลิตภัณฑข์องคณุ 

จากน้ันเลือก ซอฟตแ์วรแ์ละไดรเวอร ์ ดาวน์ โหลดและ 

ติดต้ังซอฟตแ์วรล์า่สดุ ซอฟตแ์วรน้ี์จะชว่ยให้สามารถใช้งาน
เวอรช์วลเลเซอรพ์อยนเ์ตอร ์ ได้

หากคณุจับคู่เมาสกั์บอปุกรณ ์Bluetooth®  
กอ่นทำาการติดต้ังซอฟตแ์วร ์คณุจะต้องทำาการ  

จับคู่อีกคร้ัง ระหวา่งเมาสกั์บอปุกรณ์

1Ürününüzü bulmak için  
http://www.hp.com/support adresine gidin 

ve yönergeleri izleyin. Ardından Yazılım ve 
Sürücüler'i seçin. En güncel yazılımı indirip 
yükleyin. Bu yazılım, sanal lazer işaretçiyi 
etkinleştirir.

Yazılımı yüklemeden önce fareyi bir Bluetooth® 
aygıtı ile eşleştirirseniz fare ile aygıtı 

yeniden eşleştirmeniz gerekir.

1Перейдіть на веб-сторінку  
http://www.hp.com/support і дотримуйтеся 

вказівок щодо пошуку пристрою. Потім 
виберіть ПО и драйверы (ПЗ та драйвери). 
Завантажте й установіть останню версію ПЗ. 
Це ПЗ дозволить використовувати віртуальний 
лазерний вказівник.

Якщо до встановлення ПЗ між мишею та 
пристроєм Bluetooth® уже було створено пару, 

цю пару потрібно буде створити повторно.

1    

1http://www.hp.com/support로 이동하여 
지침에 따라 제품을 찾습니다. 그런 다음 

소프트웨어 및 드라이버를 선택합니다. 
최신 소프트웨어를 다운로드 및 설치합니다 
이 소프트웨어는 가상 레이저 포인터를 
사용합니다.

소프트웨어를 설치하기 전에 마우스를 
Bluetooth® 장치에 페어링할 경우, 반드시 

마우스를 장치에 다시 페어링해야 합니다.

1转到 http://www.hp.com/support ，并按照
说明查找您的产品。然后选择软件和驱动

程序。下载并安装最新的软件。此软件会启
用虚拟激光笔。

如果在安装软件之前将鼠标与 Bluetooth® 设备
配对，则必须将鼠标重新配对到设备。

1 請前往 http://www.hp.com/support 並依照
指示尋找您的產品。接著選取軟體和驅動

程式。下載並安裝最新軟體。此軟體可啟用
虛擬雷射筆功能。

若您在安裝軟體前就已將滑鼠配對至 
Bluetooth® 裝置，您必須將滑鼠重新配對至

該裝置。
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www.hp.com/support

To download the HP Bluetooth Pairing User Guide, go to  
http://www.hp.com/support and follow the instructions to find  
your product. Then select Manuals.

For more information, go to https://support.hp.com/us-en/product 
/hp-elite-presenter-mouse/17872645/document/c05845989.

2 
2 hrs

B 

Mouse mode

7 ،HP من Bluetooth لتنزيل دليل إقران جهاز
انتقل إلى http://www.hp.com/support متبعًا 

الإرشادات للعثور على منتجك. ثم، حدد دلائل 
المستخدم.

 لمزيد من المعلومات، انتقل إلى 

https://support.hp.com/us-en/product/hp-
document//17872645/elite-presenter-mouse

.c05845989

7Untuk mengunduh Panduan  

Pengguna Penyandingan Bluetooth HP,  
buka http://www.hp.com/support dan ikuti 
petunjuk untuk menemukan produk Anda.  
Lalu pilih Manuals (Petunjuk).

Untuk informasi lebih lanjut, kunjungi  
https://support.hp.com/us-en/product/hp-elite- 
presenter-mouse/17872645/document/
c05845989.

7За да изтеглите ръководството за 
потребителя на HP за свързване чрез 

Bluetooth, отидете на http://www.hp.com/support 
и следвайте инструкциите, за да намерите 
вашия продукт. След това изберете Manuals 
(Ръководства).

За повече информация, отидете на  
https://support.hp.com/us-en/product/hp-elite- 
presenter-mouse/17872645/document/
c05845989.

7Chcete-li stáhnout uživatelskou příručku 
HP Bluetooth Pairing, jděte na adresu 

http://www.hp.com/support, kde podle pokynů 
vyhledejte svůj produkt. Poté vyberte položku 
Příručky.

Další informace najdete na webu  
https://support.hp.com/us-en/product/hp-elite- 
presenter-mouse/17872645/document/
c05845989.

7For at downloade brugervejledningen 
for parring med HP Bluetooth skal du 

gå til http://www.hp.com/support og følge 
instruktionerne for at finde dit produkt. Herefter 
vælger du Brugervejledninger.

Få flere oplysninger på https://support.
hp.com/us-en/product/hp-elite-presenter-
mouse/17872645/document/c05845989.

7Um das „HP Bluetooth-Kopplung 
Benutzerhandbuch“ herunterzuladen, gehen 

Sie zu http://www.hp.com/support und folgen 
Sie den Anleitungen, um Ihr Produkt zu finden. 
Wählen Sie dann Handbücher.

Weitere Informationen finden Sie unter  
https://support.hp.com/us-en/product/hp-elite- 
presenter-mouse/17872645/document/
c05845989.

7Para descargar laGuía del usuario para 
emparejamiento de HP Bluetooth,  

visite http://www.hp.com/support y siga las 
instrucciones para encontrar su producto.  
Luego, seleccione Manuales.

Para obtener más información, vaya a  
https://support.hp.com/us-en/product/hp-elite- 
presenter-mouse/17872645/document/
c05845989.

7Για να κατεβάσετε τον Οδηγό χρήσης 
της HP για τη σύζευξη συσκευών 

Bluetooth, μεταβείτε στη διεύθυνση 
http://www.hp.com/support και ακολουθήστε 
τις οδηγίες για να βρείτε το προϊόν σας. Στη 
συνέχεια, επιλέξτε Εγχειρίδια.

Για περισσότερες πληροφορίες, μεταβείτε 
στη διεύθυνση https://support.hp.com/us-en/
product/hp-elite-presenter-mouse/17872645/
document/c05845989.

7Pour télécharger le manuel d'utilisation sur le 
couplage Bluetooth HP, ouvrez le site  

http://www.hp.com/support puis suivez les 
instructions pour rechercher votre produit. 
Ensuite, sélectionnez Manuels.

Pour plus d'informations, rendez-vous sur  
https://support.hp.com/us-en/product/hp-elite- 
presenter-mouse/17872645/document/
c05845989.

7Da biste preuzeli HP-ov vodič za 
Bluetooth uparivanje, posjetite 

http://www.hp.com/support i slijedite upute za 
pronalaženje svog proizvoda. Zatim odaberite 
Manuals (Priručnici).

Dodatne informacije potražite na web-mjestu 
https://support.hp.com/us-en/product/hp-elite- 
presenter-mouse/17872645/document/
c05845989.

7Per scaricare il documento HP Abbinamento 
Bluetooth Manuale dell'utente, visitare 

http://www.hp.com/support e seguire le 
istruzioni per trovare il prodotto in uso. Quindi 
selezionare Manuali.

Per maggiori informazioni, visitare  
https://support.hp.com/us-en/product/hp-
elite-presenter-mouse/17872645/document/
c05845989.

7HP Bluetooth Pairing User Guide (HP 
Bluetooth жұптастыру жөнінде 

пайдаланушы нұсқаулығын жүктеп алу үшін 
http://www.hp.com/support бет-бетіне өтіңіз 
және өніміңізді табу жөнінде нұсқауларды 
орындаңыз. Одан кейін Руководства 
(Нұсқаулықтар) параметрін таңдаңыз.

Қосымша ақпарат алу үшін https://support.
hp.com/us-en/product/hp-elite-presenter-
mouse/17872645/document/c05845989  
веб-бетіне өтіңіз.

7Lai lejupielādētu HP Bluetooth Pairing User 

Guide (HP Bluetooth pāra savienojuma 
izveides pamācība lietotājam), dodieties 
uz http://www.hp.com/support un izpildiet 
instrukcijas, lai atrastu savu produktu. Pēc tam 
atlasiet Lietošanas pamācības.

Plašāku informāciju skatiet šeit:  
https://support.hp.com/us-en/product/hp-
elite-presenter-mouse/17872645/document/
c05845989.

7Norėdami atsisiųsti vadovą „HP Bluetooth 

Pairing User Guide“, apsilankykite adresu 
http://www.hp.com/support ir sekite instrukcijas, 
kaip rasti savo gaminį. Tada pasirinkite 
„Manuals“ (vadovai).

Daugiau informacijos rasite adresu  
https://support.hp.com/us-en/product/hp-elite- 
presenter-mouse/17872645/document/
c05845989.

7A HP Bluetooth-párosításhoz készült 
kézikönyvének letöltéséhez látogasson el a 

http://www.hp.com/support oldalra, majd az 
utasításokat követve keresse meg a terméket. 
Ezután válassza a Kézikönyvek elemet.

További információ: https://support.
hp.com/hu-hu/product/hp-elite-presenter-
mouse/17872645/document/c05845989.

7Om de HP gebruikershandleiding voor 
Bluetooth-koppelingen te downloaden, gaat 

u naar http://www.hp.com/support en volgt u de 
instructies om uw product te zoeken. Selecteer 
vervolgens Handleidingen.

Ga voor meer informatie naar https://support.
hp.com/us-en/product/hp-elite-presenter-
mouse/17872645/document/c05845989.

7 For å laste ned HPs brukerhåndbok for 
Bluetooth-paring, gå til http://www.hp.com/

support og følg instruksjonene for å finne ditt 
produkt. Velg deretter Håndbøker.

For mer informasjon, gå til https://support.
hp.com/us-en/product/hp-elite-presenter-
mouse/17872645/document/c05845989.

7Aby uzyskać dostęp do Instrukcji obsługi 
parowania urządzeń Bluetooth HP, przejdź 

do strony http://www.hp.com/support i postępuj 
zgodnie z instrukcjami, aby znaleźć swój produkt. 
Następnie wybierz opcję Instrukcje obsługi.
Więcej informacji można znaleźć na stronie 
https://support.hp.com/us-en/product/hp-
elite-presenter-mouse/17872645/document/
c05845989.

7 Para transferir o Manual do Utilizador para 
o Emparelhamento Bluetooth HP, aceda a 

http://www.hp.com/support e siga as instruções 
para localizar o seu produto. Em seguida, 
selecione Manuais.

Para mais informações, aceda a  
https://support.hp.com/us-en/product/hp-
elite-presenter-mouse/17872645/document/
c05845989.

7Para baixar o Manual do Usuário de 
Emparelhamento de Bluetooth HP, acesse 

http://www.hp.com/support e siga as instruções 
para localizar seu produto. Em seguida, selecione 
Manuais do usuário.

Para mais informações, acesse  
https://support.hp.com/us-en/product/hp-
elite-presenter-mouse/17872645/document/
c05845989.

7Pentru a descărca HP Bluetooth Pairing 
User Guide (Ghid de utilizare pentru 

împerechere Bluetooth HP), mergeţi la 
http://www.hp.com/support şi urmaţi 
instrucţiunile pentru a găsi produsul 
dumneavoastră. Apoi, selectaţi Manuals 
(Manuale).

Pentru mai multe informaţii, mergeţi la  
https://support.hp.com/us-en/product/hp-
elite-presenter-mouse/17872645/document/
c05845989.

7 Чтобы загрузить руководство 
пользователя по связыванию  

по Bluetooth HP, перейдите по адресу  
http://www.hp.com/support и следуйте 
инструкциям на экране, чтобы найти свое 
устройство. Затем выберите Руководства.

Дополнительные сведения приводятся 
на странице https://support.hp.com/us-en/
product/hp-elite-presenter-mouse/17872645/
document/c05845989.

7Ak chcete prevziať Používateľskú príručku 
párovania Bluetooth od spoločnosti HP, 

prejdite na lokalitu http://www.hp.com/support 
a podľa pokynov vyhľadajte svoj produkt. 
Napokon vyberte položku Manuals (Príručky).

Ďalšie informácie nájdete na stránke  
https://support.hp.com/sk-sk/product/hp-
elite-presenter-mouse/17872645/document/
c05845989.

7Za prenos vodnika HP Bluetooth Pairing User 

Guide (Uporabniški vodnik za seznanjanje HP 
Bluetooth) pojdite na spletno mesto  
http://www.hp.com/support in z upoštevanjem 
navodil poiščite svoj izdelek. Nato izberite 
Manuals (Priročniki).

Za dodatne informacije pojdite na spletno 
mesto https://support.hp.com/us-en/product/
hp-elite-presenter-mouse/17872645/
document/c05845989.

7Siirry osoitteeseen http://www.hp.com/support, 
etsi tuotteesi ohjeiden avulla ja lataa HP:n 

Bluetooth-liittämisen käyttöopas. Valitse sitten 
Käyttöoppaat.

Katso lisätietoja osoitteesta https://support.
hp.com/us-en/product/hp-elite-presenter-
mouse/17872645/document/c05845989 
(englanniksi).

7 Da biste preuzeli HP Bluetooth Pairing User 

Guide (HP vodič za korisnike za Bluetooth 
uparivanje), idite na http://www.hp.com/support 
i pratite uputstva da biste pronašli svoj proizvod. 
Zatim izaberite stavku Manuals (Priručnici).

Dodatne informacije možete da pronađete na 
https://support.hp.com/us-en/product/hp-
elite-presenter-mouse/17872645/document/
c05845989.

7Om du vill hämta HPs användarhandbok 
för parkoppling via Bluetooth, går du 

till http://www.hp.com/support och följer 
anvisningarna för att hitta din produkt.  
Välj sedan Användarhandböcker.

Gå till https://support.hp.com/us-en/product/hp-
elite-presenter-mouse/17872645/document/
c05845989 för mer information.

7หากต้องการดาวน์ โหลด คู่มือผู้ ใช้การจับคู่ Bluetooth 

ของ HP ให้ ไปท่ี http://www.hp.com/support  
แล้วปฏิบัติตามคำาแนะนำาในการค้นหาผลิตภัณฑข์องคณุ 
จากน้ันเลือก ค ูม่อื
หากต้องการข้อมลูเพ่ิมเติม ให้ ไปท่ี  
https://support.hp.com/us-en/product/hp-
elite-presenter-mouse/17872645/document/
c05845989

7 HP Bluetooth Eşleştirme Kullanıcı Kılavuzu'nu 
indirmek için http://www.hp.com/support 

adresine gidin ve yönergeleri izleyerek 
ürününüzü bulun. Ardından Kılavuzlar'ı seçin.

Daha fazla bilgi için https://support.
hp.com/us-en/product/hp-elite-presenter-
mouse/17872645/document/c05845989 
adresine gidin.

7Щоб завантажити Посібник користувача 
HP з установлення пари через 

Bluetooth, перейдіть на веб-сторінку 
http://www.hp.com/support і дотримуйтеся 
вказівок щодо пошуку пристрою. Потім 
виберіть Руководства (Керівництва).

Щоб отримати додаткову інформацію, 
перейдіть за посиланням https://support.
hp.com/us-en/product/hp-elite-presenter-
mouse/17872645/document/c05845989.
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7HP 블루투스 페어링 사용  
설명서를 다운로드하려면,  

http://www.hp.com/support 로 이동하여 지침에 
따라 제품을 찾습니다. 그런 다음 매뉴얼을 
선택합니다.

자세한 내용은 https://support.hp.com/us-en/
product/hp-elite-presenter-mouse/17872645/
document/c05845989 를 참조합니다.

7要下载《HP Bluetooth 配对用户指南》，
请访问 http://www.hp.com/support 并按照

说明查找您的产品。然后选择手册。

有关详细信息，请访问 https://support.
hp.com/us-en/product/hp-elite-presenter-
mouse/17872645/document/c05845989 。

7若要下載《HP Bluetooth 配對使用指南》， 
請前往 http://www.hp.com/support 並依照

指示尋找您的產品。接著選取手冊。

如需更多資訊，請前往 https://support.
hp.com/us-en/product/hp-elite-presenter-
mouse/17872645/document/c05845989。
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1 LED-Status Beschreibung

Dauerhaft weiß (5 Sek.) Die Maus ist eingeschaltet, der Akku ist vollständig aufgeladen oder das 
Ladekabel wurde entfernt.

Blinkt weiß Der Akku wird geladen.

Blinkt gelb Die Maus ist aktiv und der Akkuladestand beträgt weniger als 10 %.

Blinkt langsam weiß (180 Sek.) Die Maus ist im Kopplungsmodus. 

Blinkt schnell weiß (2 Sek.) Die Maus wurde erfolgreich gekoppelt.

Komponente Beschreibung

2 Taste für den virtuellen 
Laserpointer

Drücken und halten Sie die Taste, um den virtuellen Laserpointer zu 
verwenden. Dieser virtuelle Laserpointer erscheint auf Ihrer Anzeige,  
um Inhalte in einem Konferenzraum hervorzuheben oder auf den 
Bildschirmen von Remotenutzern, wenn Sie Ihre Inhalte über eine 
Anwendung zur Zusammenarbeit teilen.

3 Taste Nächste/Bild-ab Drücken Sie die Taste, um in PowerPoint® oder Adobe® Acrobat® die nächste 
Seite anzuzeigen. Drücken Sie die Taste in einem Browser, um eine Seite 
nach unten zu springen.

4 Taste Vorherige/Bild-auf Drücken Sie die Taste, um in PowerPoint® oder Adobe® Acrobat® die 
vorherige Seite anzuzeigen. Drücken Sie die Taste in einem Browser, um eine 
Seite nach oben zu springen.

5 Cursor/Auswahltaste Drücken und halten Sie die Taste, um im Präsentationsmodus den Cursor zu 
nutzen. Drücken Sie die Taste innerhalb von 200 ms nach dem Loslassen, 
um auf ein Objekt auf dem Bildschirm zu klicken.

6 Start-/Endetaste Drücken Sie die Taste, um in PowerPoint oder Adobe Acrobat die Diashow 
zu starten oder den Vollbildmodus zu aktivieren. Wenn Sie die Taste erneut 
drücken, gelangen Sie wieder zum vorhergehenden Modus.

1  Estado del indicador  
luminoso

Descripción

Blanco fijo (5 seg) El mouse está encendido, la batería está completamente cargada, o el cable 
de carga se ha extraído.

Blanco intermitente Se está cargando la batería.

Ámbar intermitente El mouse está activo y la batería tiene menos del 10 % de la carga.

Blanco intermitente lento  
(180 seg)

El mouse está en modo de emparejamiento. 

Blanco intermitente rápido  
(2 seg)

El mouse se emparejó correctamente.

Componente Descripción

2 Botón del puntero láser 
virtual

Mantenga presionado para usar el puntero láser. Este puntero láser virtual 
aparece en su pantalla para resaltar contenido en una sala de conferencias 
o en pantallas de visión remota cuando comparte contenido mediante una 
aplicación de colaboración.

3 Botón Siguiente/Avanzar 
pág.

En PowerPoint® o Adobe® Acrobat®, presione para mostrar la siguiente 
página. En un navegador, presione para realizar la función de Avanzar pág.

4 Botón Anterior/Retroceder 
pág.

En PowerPoint o Adobe Acrobat, presione para mostrar la página anterior. 
En un navegador, presione para realizar la función de Retroceder pág.

5 Botón Cursor/Seleccionar Presione y sostenga para usar como un cursor cuando está en el modo de 
presentación. Presione dentro de 200 ms después de soltarlo para hacer 
clic en un objeto en la pantalla.

6 Botón Iniciar/Terminar En PowerPoint o Adobe Acrobat, presione para iniciar el modo de 
presentación de diapositivas o el modo de pantalla completa. Presione de 
nuevo para volver al modo anterior.

1 Φωτεινή ένδειξη Περιγραφή
Ανάβει σταθερά με λευκό 
χρώμα (5 δευτερόλεπτα)

Είναι ενεργοποιημένο το ποντίκι, έχει φορτιστεί πλήρως η μπαταρία ή έχει 
αποσυνδεθεί το καλώδιο φόρτισης.

Αναβοσβήνει με λευκό χρώμα Η μπαταρία φορτίζεται.

Αναβοσβήνει με πορτοκαλί 
χρώμα 

Το ποντίκι είναι ενεργοποιημένο και το επίπεδο φόρτισης της μπαταρίας 
είναι κάτω από 10%.

Αναβοσβήνει αργά με λευκό 
χρώμα (180 δευτερόλεπτα)

Το ποντίκι είναι σε λειτουργία σύζευξης. 

Αναβοσβήνει γρήγορα με λευκό 
χρώμα (2 δευτερόλεπτα)

Η σύζευξη του ποντικιού ολοκληρώθηκε με επιτυχία.

Στοιχείο Περιγραφή
2 Κουμπί εικονικού δείκτη 

laser
Πατήστε το παρατεταμένα για να χρησιμοποιήσετε τον εικονικό δείκτη 
laser. Αυτός ο εικονικός δείκτης laser εμφανίζεται ώστε να μπορείτε να 
επισημάνετε συγκεκριμένο περιεχόμενο στην οθόνη που υπάρχει στην 
αίθουσα συνεδριάσεων ή στις απομακρυσμένες οθόνες των θεατών, όταν 
μοιράζεστε το περιεχόμενό σας μέσω κάποιας εφαρμογής συνεργασίας.

3 Κουμπί μετακίνησης στην 
επόμενη σελίδα/προς τα 
κάτω

Σε ένα αρχείο PowerPoint® ή Adobe® Acrobat®, πατήστε για προβολή της 
επόμενης σελίδας. Σε ένα πρόγραμμα περιήγησης, πατήστε για μετακίνηση 
προς τα κάτω.

4 Κουμπί μετακίνησης στην 
προηγούμενη σελίδα/προς 
τα επάνω

Σε ένα αρχείο PowerPoint ή Adobe Acrobat, πατήστε για προβολή της 
προηγούμενης σελίδας. Σε ένα πρόγραμμα περιήγησης, πατήστε για 
μετακίνηση προς τα πάνω.

5 Κουμπί δείκτη/επιλογής Σε λειτουργία παρουσίασης, πατήστε παρατεταμένα για να 
χρησιμοποιήσετε τον δείκτη. Πατήστε ξανά εντός 200 ms για να επιλέξετε 
ένα στοιχείο στην οθόνη.

6 Κουμπί έναρξης/τέλους Σε ένα αρχείο PowerPoint ή Adobe Acrobat, πατήστε για έναρξη της 
λειτουργίας παρουσίασης ή της λειτουργίας πλήρους οθόνης. Πατήστε 
ξανά για να επιστρέψετε στην προηγούμενη κατάσταση λειτουργίας.

1 État allumé Description

Blanc fixe (5 s) La souris est allumée, la batterie est entièrement chargée ou le câble de 
chargement a été retiré.

Blanc clignotant La batterie est en cours de charge.

Orange clignotant La souris est active et la batterie dispose d’une charge inférieure à 10 %.

Blanc clignotant rapide (180 s) La souris est en mode de couplage. 

Clignotement rapide blanc (2 s) La souris a réussi son couplage.

Composant Description

2 Bouton du pointeur laser 
virtuel

Maintenez appuyé pour utiliser le pointeur laser virtuel. Ce pointeur laser 
virtuel s'affiche sur votre écran pour mettre en surbrillance du contenu à 
l'écran dans une salle de conférence ou sur des écrans de visualisation à 
distance lorsque vous partagez votre contenu grâce à une application de 
collaboration.

3 Bouton Suivant/Page 
suivante

Dans PowerPoint® ou Adobe® Acrobat®, appuyez sur ce bouton pour 
afficher la page suivante. Dans un navigateur, appuyez sur ce bouton pour 
activer la fonction Page suivante.

4 Bouton Précédent/Page 
précédente

Dans PowerPoint ou Adobe Acrobat, appuyez sur ce bouton pour afficher la 
page précédente. Dans un navigateur, appuyez sur ce bouton pour activer la 
fonction Page précédente.

5 Bouton Curseur/
Sélectionner

Appuyez et maintenez pour utiliser comme curseur lorsque vous êtes en 
mode présentation. Appuyez sur le bouton dans les 200 ms après l'avoir 
relâché pour cliquer sur un objet à l’écran.

6 Bouton Démarrer/Fin Dans PowerPoint ou Adobe Acrobat, appuyez sur ce bouton pour démarrer 
le mode Diaporama ou le mode Plein écran. Appuyez de nouveau pour 
revenir à l'écran précédent.

1 Stanje žaruljice Opis

Svijetli bijelo (5 s) Miš je uključen, baterija je u potpunosti napunjena ili je uklonjen kabel za 
punjenje.

Trepće bijelo Baterija se puni.

Trepće žuto Miš je aktivan, a baterija je napunjena manje od 10 %.

Polako trepće bijelo (180 s) Miš je u načinu rada za uparivanje. 

Brzo trepće bijelo (2 s) Miš je uspješno uparen.

Komponenta Opis

2 Gumb virtualnog laserskog 
pokazivača

Da biste koristili virtualni laserski pokazivač, pritisnite i držite. Taj će se 
virtualni laserski pokazivač pojaviti na zaslonu i istaknuti zaslonski sadržaj 
u konferencijskog sobi ili na udaljenim zaslonima dok sadržaj zajednički 
koristite putem aplikacije za suradnju.

3 Gumb Sljedeće/pomicanje 
stranice prema dolje

U programu PowerPoint® ili Adobe® Acrobat® pritisnite da biste prikazali 
sljedeću stranicu. U pregledniku pritisnite da biste izveli funkciju pomicanja 
stranice prema dolje.

4 Gumb Prethodno/pomicanje 
stranice prema gore

U programu PowerPoint ili Adobe Acrobat pritisnite da biste prikazali prethodnu 
stranicu. U pregledniku pritisnite da biste izveli funkciju pomicanja stranice 
prema gore.

5 Gumb Kursor/odabir Pritisnite i držite da biste u načinu izlaganja koristili kao kursor.  
Pritisnite u roku od 200 ms od otpuštanja da biste kliknuli objekt na zaslonu.

6 Gumb Početak/kraj U programu PowerPoint ili Adobe Acrobat pritisnite da biste pokrenuli način 
dijaprojekcije ili način preko cijelog zaslona. Ponovno pritisnite tipku da biste 
se vratili u prethodni način.

1 Spia di stato Descrizione
Bianca fissa (5 secondi) Il mouse è attivato, la batteria è completamente carica o il cavo di ricarica è 

stato rimosso.

Bianca lampeggiante La batteria è in fase di carica.

Arancione lampeggiante Il mouse è attivo e la carica della batteria è inferiore al 10%.

Bianca lampeggiante 
(lentamente, 180 secondi)

Il mouse è in modalità di abbinamento. 

Bianca lampeggiante 
(velocemente, 2 secondi)

Il mouse è stato associato correttamente.

Componente Descrizione
2 Pulsante puntatore laser 

virtuale
Premere e tenere premuto per utilizzare il puntatore laser virtuale.  
Questo puntatore laser virtuale appare sul display per evidenziare contenuti 
a video in una conference room o sugli schermi di visualizzazione remota 
quando si condividono contenuti tramite un'applicazione di collaborazione.

3 Pulsante Avanti/Pagina Giù In PowerPoint® o Adobe® Acrobat®, premere per visualizzare la pagina 
successiva. Nel browser utilizzato, premere per eseguire la funzione Pagina 
Giù.

4 Pulsante Indietro/Pagina Su In PowerPoint o Adobe Acrobat, premere per visualizzare la pagina 
precedente. Nel browser utilizzato, premere per eseguire la funzione Pagina 
Su.

5 Pulsante del cursore/di 
selezione

Tenere premuto per utilizzarlo come cursore nella modalità di 
presentazione. Premere entro 200 millisecondi (ms) di rilascio per fare clic 
su un oggetto visualizzato.

6 Pulsante Inizio/Fine In PowerPoint o Adobe Acrobat, premere per avviare la modalità 
Presentazione o Schermo intero. Premere di nuovo per tornare alla 
modalità precedente.

1 Индикатор күйі Сипаттама
Ақ жарықпен (5 сек) тұрақты 
жанады,

тінтуір қосылған, батарея толығымен зарядталған немесе зарядтау 
кабелі ажыратылған.

Ақ түсте жыпылықтайды, батарея зарядталуда.

Ашық сары түсте 
жыпылықтайды, 

тінтуір белсенді күйінде және батареяның заряды 10% төмен.

Ақ түсте баяу (180 сек) 
жыпылықтайды,

тінтуір жұптасу күйінде. 

Ақ түсте жылдам (2 сек) 
жыпылықтайды,

тінтуір сәтті түрде жұптастырылған.

Бөлік Сипаттама
2 Виртуалды лазерлік 

көрсеткіш түймесі
Виртуалды лазерлік көрсеткішті пайдалану үшін бұл түймені басып 
ұстап тұрыңыз. Бұл виртуалды лазерлік көрсеткішті келесі мақсаттарға 
пайдалануға болады: дисплейде экрандағы мазмұнды конференц-
залда немесе (ортақ жұмысқа арналған бағдарламалық құрал көмегімен 
мазмұныңызды бірлесіп отырғанда) қашықтық экранда бөлектеу.

3 Келесі/бір бетке төмен 
түймесі

PowerPoint® немесе Adobe® Acrobat® бағдарламасында келесі бетті 
көрсету үшін басыңыз. Веб-браузерде бір бетке төмен өту үшін 
басыңыз.

4 Алдыңғы/бір бетке жоғары 
түймесі

PowerPoint немесе Adobe Acrobat бағдарламасында алдыңғы бетті 
көрсету үшін басыңыз. Веб-браузерде бір бетке жоғары өту үшін 
басыңыз.

5 Көрсеткі/таңдау түймесі Презентация режимінде көрсеткі ретінде пайдалану үшін басып ұстап 
тұрыңыз. Экрандағы нысанды басу үшін басылған соң 200 мсек ішінде 
басыңыз.

6 Бастау/аяқтау түймесі PowerPoint немесе Adobe Acrobat бағдарламасында слайдтарды көрсету 
режимін немесе толық экран режимін бастау үшін басыңыз. Алдыңғы 
экранға қайтару үшін қайтадан басыңыз.

1 Indikatora statuss Apraksts

Nepārtraukti deg baltā krāsā 
(5 s):

pele ir ieslēgta, akumulators ir pilnībā uzlādēts, vai uzlādes kabelis ir 
atvienots.

Mirgo baltā krāsā: akumulators tiek uzlādēts.

Mirgo dzeltenā krāsā: pele ir aktīva, un akumulatora uzlādes līmenis ir zemāks par 10 %.

Lēni mirgo baltā krāsā (180 s): pele darbojas pārī savienošanas režīmā. 

Ātri mirgo baltā krāsā (2 s): pele tika veiksmīgi savienota pārī.

Komponents Apraksts

2 Virtuālā lāzera rādītāja poga Nospiediet un paturiet, lai izmantotu virtuālo lāzera rādītāju.  
Šis virtuālais lāzera rādītājs tiek parādīts jūsu displejā,  
lai izceltu ekrānā redzamo saturu konferenču telpā, vai attālā skatītāja 
ekrānos, ja saturu kopīgojat, izmantojot sadarbības lietotni.

3 Nākamās lapas / 
lejupšķiršanas poga

Programmā PowerPoint® vai Adobe® Acrobat® — nospiediet,  
lai skatītu nākamo lapu. Pārlūkprogrammā — nospiediet, lai izmantotu 
lejupšķiršanas funkciju.

4 Iepriekšējās lapas / 
augšupšķiršanas poga

Programmā PowerPoint® vai Adobe® Acrobat® — nospiediet,  
lai skatītu iepriekšējo lapu. Pārlūkprogrammā — nospiediet,  
lai izmantotu augšupšķiršanas funkciju.

5 Kursors / izvēles poga Nospiediet un paturiet, lai izmantotu kā kursoru prezentācijas režīmā. 
Nospiediet 200 ms laikā pēc atlaišanas, lai noklikšķinātu uz ekrānā redzama 
objekta.

6 Sākuma/beigu poga Programmā PowerPoint vai Adobe Acrobat — nospiediet, lai aktivizētu 
slīdrādes režīmu vai pilnekrāna režīmu. Lai atgrieztos iepriekšējā režīmā, 
vēlreiz nospiediet šo pogu.

1 Lemputės būsena Aprašymas
Dega balta spalva (5 sek.) Pelė yra įjungta, baterija yra pilnai įkrauta ir įkrovimo laidas atjungtas.

Mirksi balta spalva Akumuliatorius kraunamas.

Mirksi gintarine spalva Pelė yra įjungta ir pelė yra įkrauta mažiau nei 10 %.

Lėtai mirksi balta spalva 
(180 sek.)

Pelė veikia siejimo režimu. 

Greitai mirksi balta spalva 
(2 sek.)

Pelė sėkmingai susieta.

Komponentas Aprašymas
2. Virtualaus lazerinio žymiklio 

mygtukas
Nuspauskite ir laikykite nuspaudę norėdami naudoti virtualų lazerinį žymiklį. 
Šis virtualus lazerinis žymiklis atsiranda jūsų ekrane, kad galėtumėte 
pažymėti ekrane esantį turinį konferencijos metu ar bendrindami turinį 
kitiems naudodami specialias programas.

3. Kito / puslapio žemyn 
mygtukas

Spustelėkite, kad būtų parodytas sekantis puslapis „PowerPoint®“ arba 
„Adobe® Acrobat®“. Interneto naršyklėje paspauskite, kad paslinktumėte 
puslapį žemyn.

4. Ankstesnio / puslapio 
aukštyn mygtukas

Spustelėkite, kad būtų parodytas ankstesnis puslapis „PowerPoint®“ arba 
„Adobe® Acrobat®“. Veikiant prezentacijos režimu paspauskite,  
kad paslinktumėte puslapį aukštyn.

5. Žymiklio / pasirinkimo 
mygtukas

Prezentacijos režime nuspauskite ir laikykite nuspaudę norėdami naudoti 
kaip žymiklį. Paspauskite per 200 ms po atleidimo norėdami nuspausti ant 
ekrano esantį objektą.

6. Pradžios / pabaigos 
mygtukas

Spustelėkite, kad būtų įjungtas prezentacijos rodymo režimas arba viso 
ekrano režimas „PowerPoint“ arba „Adobe Acrobat“. Dar kartą paspauskite 
mygtuką, kad grįžtumėte į ankstesnį režimą.

1 A jelzőfény állapota Leírás
Folyamatos fehér (5 mp) Az egér be van kapcsolva, az akkumulátor teljesen feltöltődött,  

vagy a töltőkábel el lett távolítva.

Villogó fehér Az akkumulátor töltődik.

Villogó borostyánsárga Az egér aktív, és az akkumulátor töltöttségi szintje 10% alatt van.

Lassan villogó fehér (180 mp) Az egér párosítás üzemmódban van. 

Gyorsan villogó fehér (2 mp) Az egér párosítása sikeres.

Részegység Leírás
2 Virtuális lézermutató 

gombja
Nyomja meg és tartsa lenyomva a virtuális lézermutató használatához.  
A virtuális lézermutató megjelenik a képernyőn, így a segítségével kijelölheti 
a képernyőn megjelenő tartalmakat a konferenciateremben, vagy távoli 
képernyőkön, ha egy együttműködési alkalmazás használatával megosztja 
a tartalmait.

3 Következő/Lapozás lefelé 
gomb

A PowerPoint® vagy az Adobe® Acrobat® használatakor nyomja meg a 
következő oldal megjelenítéséhez. Böngésző használatakor nyomja meg a 
Lapozás lefelé művelet végrehajtásához.

4 Előző/Lapozás felfelé gomb A PowerPoint vagy az Adobe Acrobat alkalmazás használatakor nyomja meg 
az előző oldal megjelenítéséhez. Böngésző használatakor nyomja meg a 
Lapozás felfelé művelet végrehajtásához.

5 Kurzor/kijelölés gomb Nyomja meg és tartsa lenyomva, ha kurzorként szeretné használni 
a bemutató üzemmódban. Nyomja meg az elengedést követő 200 
ezredmásodpercen belül, ha a képernyőn megjelenő valamely objektumra 
kíván kattintani.

6 Indítás/befejezés gomb A PowerPoint vagy az Adobe Acrobat alkalmazás használatakor  
nyomja meg a Diavetítés mód vagy a Teljes képernyős mód elindításához. 
Nyomja meg újra a gombot, ha vissza szeretne térni az előző módra.

1 Status van lampje Beschrijving
Brandt wit (5 s) De muis is ingeschakeld, de accu volledig opgeladen en de oplaadkabel is 

losgekoppeld.

Knippert wit De accu wordt opgeladen.

Oranje knipperend De muis is actief en de accu is voor minder dan 10% opgeladen.

Knippert langzaam wit (180 s) De muis bevindt zich in de koppelingsmodus. 

Knippert snel wit (2 s) De muis is gekoppeld.

Onderdeel Beschrijving
2 Knop virtuele laserpointer Houd deze knop ingedrukt om de virtuele laserpointer te gebruiken.  

Deze virtuele laserpointer verschijnt op het scherm zodat u content hierop 
kunt aanwijzen in een conferentiezaal of op het scherm van kijkers op 
afstand wanneer u content via een samenwerkingsapplicatie deelt.

3 Knop Volgende/Pagina 
omlaag

Druk in PowerPoint® of Adobe® Acrobat® hierop om de volgende pagina 
weer te geven. Druk in een browser op deze knop om een pagina omlaag 
te gaan.

4 Knop Vorige/Pagina 
omhoog

Druk in PowerPoint of Adobe Acrobat hierop om de vorige pagina weer te 
geven. Druk in een browser op deze knop om een pagina omhoog te gaan.

5 Knop Cursor/Selecteren Houd deze knop ingedrukt om de cursor tijdens de presentatiemodus te 
gebruiken. Druk er binnen 200 ms op voordat u loslaat om op een voorwerp 
op het scherm te klikken.

6 Knop Start/End Druk in PowerPoint of Adobe Acrobat hierop om de diavoorstelling of 
volledig scherm te starten. Als u opnieuw op de toets drukt, keert u terug 
naar de vorige modus.

1 Lys Beskrivelse

Vedvarende hvitt (5 sek.) Musen er slått på, batteriet er fulladet, eller ladekabelen er fjernet.

Blinker hvitt Batteriet lades.

Blinker gult Musen er aktiv og batteriet er mindre enn 10 % ladet.

Blinker langsomt hvitt (180 
sek.)

Musen er i paringsmodus. 

Blinker raskt hvitt (2 sek.) Musen er paret.

Komponent Beskrivelse

2 Knapp for virtuell 
laserpeker

Trykk og hold inne for å bruke den virtuelle laserpekeren. Den virtuelle 
laserpekeren vises på skrivebordet for å utheve innhold på skjermen i et 
konferanserom, eller på skjermen til en ekstern seer når du deler innhold 
gjennom samarbeidsverktøy.

3 Neste-/side ned-knappen I PowerPoint® eller Adobe® Acrobat®: Trykk for å vise neste side. I en 
nettleser: Trykk for side ned-funksjonen.

4 Forrige-/side opp-knappen I PowerPoint eller Adobe Acrobat: Trykk for å vise forrige side. I en nettleser:  
Trykk for side opp-funksjonen.

5 Markør-/valgknappen Trykk og hold inne for å bruke som markør i presentasjonsmodus.  
Trykk innen  
200 millisekunder etter at knappen er sluppet, for å klikke på et objekt på 
skjermen.

6 Start-/stoppknappen I PowerPoint eller Adobe Acrobat: Trykk for å starte modus for 
lysbildefremvisning eller fullskjermmodus. Trykk en gang til for å gå tilbake 
til forrige modus.

1 Stan wskaźnika Opis

Stałe światło białe (5 sekund) Mysz jest włączona, bateria jest całkowicie naładowana lub odłączono kabel 
do ładowania.

Miga na biało Trwa ładowanie baterii.

Miga na pomarańczowo Mysz jest aktywna, a poziom naładowania baterii wynosi mniej niż 10%.

Wolno miga na biało (180 s) Mysz jest w trybie parowania. 

Szybko miga na biało (2 s) Mysz została pomyślnie sparowana.

Element Opis

2 Przycisk wirtualnego 
wskaźnika laserowego

Naciśnij i przytrzymaj, aby użyć wirtualnego wskaźnika laserowego.  
Ten wskaźnik laserowy pojawia się na wyświetlaczu i umożliwia 
wskazywanie zawartości na ekranie w sali konferencyjnej lub na zdalnych 
ekranach podczas udostępniania treści przy użyciu aplikacji do współpracy.

3 Przycisk przejścia dalej/
przewinięcia strony w dół

W programach PowerPoint® lub Adobe® Acrobat® naciśnięcie powoduje 
wyświetlenie następnej strony. W przeglądarce naciśnięcie powoduje 
przewinięcie strony w dół.

4 Przycisk przejścia wstecz/
przewinięcia strony w górę

W programach PowerPoint lub Adobe Acrobat naciśnięcie powoduje 
wyświetlenie poprzedniej strony. W przeglądarce naciśnięcie powoduje 
przewinięcie strony w górę.

5 Przycisk kursora/wybierania Naciśnij i przytrzymaj, aby użyć jako kursora w trybie prezentacji.  
Naciśnij w ciągu 200 ms od zwolnienia, aby kliknąć obiekt na ekranie.

6 Przycisk rozpoczęcia/
zakończenia

W programach PowerPoint lub Adobe Acrobat naciśnij, aby włączyć tryb 
pokazu slajdów lub tryb pełnoekranowy. Ponowne naciśnięcie powoduje 
powrót do poprzedniego trybu.

1 Estado da luz Descrição

Branca sólida (5 seg.) O rato está ligado, a bateria está completamente carregada ou o cabo de 
carregamento foi removido.

Branco intermitente A bateria está a ser carregada.

Amarelo intermitente O rato está ativo e a bateria tem menos de 10% de carga.

Branco intermitente lento  
(180 seg.)

O rato está no modo de emparelhamento. 

Branco intermitente rápido 
(2 seg.)

O rato foi emparelhado com êxito.

Componente Descrição

2 Botão do ponteiro laser 
virtual

Prima continuamente para utilizar o ponteiro laser virtual. O ponteiro laser 
virtual surge no ecrã para realçar conteúdos apresentados no ecrã numa 
sala de conferências ou em ecrãs de visualização remotos, ao partilhar 
conteúdos através de uma aplicação de colaboração.

3 Botão Seguinte/Página para 
Baixo

No PowerPoint® ou Adobe® Acrobat®, prima para exibir a página seguinte. 
Num browser, prima para executar a função de mover a página para baixo.

4 Botão Anterior/Página para 
Cima

No PowerPoint ou Adobe Acrobat, prima para exibir a página anterior.  
Num browser, prima para executar a função de mover a página para cima.

5 Botão de selecionar/cursor Prima continuamente para utilizar como um cursor quando estiver no modo 
de apresentação. Prima dentro de 200 ms após soltar para clicar num objeto 
no ecrã.

6 Botão de início/fim No PowerPoint ou Adobe Acrobat, prima para iniciar o Modo de 
Apresentação de Diapositivos ou o Modo de Ecrã Inteiro. Prima novamente 
para voltar ao modo anterior.

1 Status da luz Descrição

Acesa na cor branca (5 s) O mouse está ligado, a bateria está totalmente carregada ou o cabo de 
carregamento foi removido.

Branca piscante A bateria está sendo carregada.

Âmbar piscante O mouse está funcionando, e a bateria está com menos de 10% da carga.

Branca piscando lentamente 
(180 s)

O mouse está no modo de emparelhamento. 

Branca piscando rapidamente 
(2 s)

O mouse foi emparelhado com sucesso.

Componente Descrição

2 Botão do ponteiro a laser 
virtual

Mantenha-o pressionado para usar o ponteiro a laser virtual. Esse ponteiro a laser 
virtual aparece em sua tela para destacar conteúdos em uma sala de conferência 
ou em telas de visualização remota, quando você compartilha seu conteúdo em 
um aplicativo de colaboração.

3 Botão Avançar/Page Down No PowerPoint® ou no Adobe® Acrobat®, pressione-o para mostrar a página 
seguinte. Em um navegador, pressione para fazer um Page Down.

4 Botão Voltar/Page Up No PowerPoint ou no Adobe Acrobat, pressione-o para mostrar a página anterior. 
Em um navegador, pressione para fazer um Page Up.

5 Botão Cursor/Selecionar Mantenha-o pressionado para usá-lo como cursor no modo de apresentação. 
Pressione-o por até 200 ms após soltar, para clicar em um objeto na tela.

6 Botão Iniciar/Encerrar No PowerPoint ou no Adobe Acrobat, pressione-o para iniciar o modo 
Apresentação de Slides ou Tela Cheia. Pressione-o novamente para retornar ao 
modo anterior.

1 Stare indicator luminos Descriere

Alb staţionar (5 s) Mouse-ul este pornit, acumulatorul este complet încărcat sau cablul de încărcare 
a fost scos.

Alb clipitor Acumulatorul se încarcă.

Chihlimbariu clipitor Mouse-ul este activ şi acumulatorul este încărcat sub 10%.

Alb clipitor lent (180 s) Mouse-ul este în modul de împerechere. 

Alb clipitor rapid (2 s) Mouse-ul s-a împerecheat cu succes.

Componentă Descriere

2 Buton indicator laser virtual Ţineţi apăsat pentru a utiliza indicatorul laser virtual. Acest indicator laser virtual 
apare pe ecran pentru a evidenţia conţinutul de pe ecran într-o sală de conferinţe 
sau pe ecrane de vizualizare de la distanţă, când partajaţi conţinutul printr-o 
aplicaţie de colaborare.

3 Butonul Următor/Pagină jos În PowerPoint® sau Adobe® Acrobat®, apăsaţi pentru a afişa pagina următoare. 
Într-un browser, apăsaţi pentru a efectua funcţia Pagină jos.

4 Butonul Anterior/Pagină sus În PowerPoint sau Adobe Acrobat, apăsaţi pentru a afişa pagina anterioară.  
Într-un browser, apăsaţi pentru a efectua funcţia Pagină sus.

5 Butonul Cursor/Selectare Ţineţi apăsat pentru a-l utiliza ca un cursor când sunteţi în modul de prezentare. 
Apăsaţi în 200 ms de la eliberare, pentru a face clic pe un obiect de pe ecran.

6 Butonul Pornire/Terminare În PowerPoint sau Adobe Acrobat, apăsaţi pentru a porni modul Prezentare de 
diapozitive sau modul Ecran complet. Apăsaţi din nou pentru a reveni la modul 
anterior.

1 Состояние индикатора Описание
Светится белым (5 с) Мышь включена, батарея полностью заряжена или был отключен кабель 

для зарядки.

Мигает белым Батарея заряжается.

Мигает желтым Мышь активна, а батарея заряжена менее чем на 10 %.

Медленно мигает белым (180 с) Мышь в режиме связывания. 

Быстро мигает белым (2 с) Связывание мыши выполнено.

Компонент Описание
2 Кнопка виртуальной 

лазерной указки
Нажмите и удерживайте, чтобы воспользоваться виртуальной лазерной 
указкой. Эта виртуальная лазерная указка появляется на экране и позволяет 
обращать внимание на что-либо во время доклада на конференции или 
когда вы предоставляете доступ к своему экрану в каком-либо приложении 
для совместной работы в удаленном режиме.

3 Кнопка “Далее/на одну 
страницу вниз”

В PowerPoint® или Adobe® Acrobat® нажмите, чтобы вывести на экран 
следующую страницу. В браузере нажмите, чтобы перейти на одну страницу 
вниз.

4 Кнопка “Назад/на одну 
страницу вверх”

В PowerPoint или Adobe Acrobat нажмите, чтобы вывести на экран 
предыдущую страницу. В браузере нажмите, чтобы перейти на одну 
страницу вверх.

5 Кнопка курсора/выбора Нажмите и удерживайте, чтобы использовать в качестве курсора в режиме 
презентации. Отпустив кнопку, нажмите ее в течение 200 мс, чтобы щелкнуть 
какой-либо объект на экране.

6 Кнопка начала и окончания В PowerPoint или Adobe Acrobat нажмите, чтобы перейти в режим слайд-
шоу или в полноэкранный режим. Снова нажмите, чтобы вернуться в 
предыдущий режим.

1 Stav indikátora Popis

Svieti bielou farbou (5 s) Myš je zapnutá, batéria je plne nabitá alebo bol odpojený nabíjací kábel.

Bliká bielou farbou Batéria sa nabíja.

Bliká žltohnedou farbou Myš je aktívna a batéria je nabitá na menej ako 10 %.

Pomaly bliká bielou farbou 
(180 s)

Myš je v režime párovania. 

Rýchlo bliká bielou farbou (2 s) Myš bola úspešne spárovaná.

Súčasť Popis

2 Tlačidlo virtuálneho 
laserového ukazovateľa

Stlačením a podržaním spustíte virtuálny laserový ukazovateľ. Tento virtuálny 
laserový ukazovateľ sa zobrazí na displeji na zvýraznenie obsahu na obrazovke 
v konferenčnej miestnosti alebo na obrazovkách vzdialeného zobrazovača pri 
zdieľaní obsahu prostredníctvom aplikácie na spoluprácu.

3 Tlačidlo Ďalej/strana nadol Stlačením tlačidla zobrazíte v aplikácii PowerPoint® alebo Adobe® Acrobat® ďalšiu 
stranu. Stlačením v prehliadači posuniete stranu nadol.

4 Tlačidlo Späť/strana nahor Stlačením tlačidla zobrazíte v aplikácii PowerPoint alebo Adobe Acrobat 
predchádzajúcu stranu. Stlačením v prehliadači posuniete stranu nahor.

5 Tlačidlo Kurzor/vybrať Stlačením a podržaním tlačidla v režime prezentácie môžete použiť kurzor. 
Stlačením tlačidla do 200 ms od jeho uvoľnenia kliknete na objekt na obrazovke.

6 Tlačidlo Spustiť/ukončiť Stlačením tlačidla v aplikácii PowerPoint alebo Adobe Acrobat spustíte režim 
prezentácie alebo režim celej obrazovky. Opätovným stlačením sa vrátite do 
predchádzajúceho režimu.

1 Stanje lučke Opis

Sveti belo (5 sekund) Miška je vklopljena, akumulator je popolnoma napolnjen ali pa je kabel za 
polnjenje odstranjen.

Utripa belo Akumulator se polni.

Utripa rumeno Miška je aktivna, akumulator pa je napolnjen manj kot 10 %.

Počasi utripa belo (180 s) Miška je v načinu seznanjanja. 

Hitro utripa belo (2 s) Miška je uspešno vzpostavila povezavo.

Komponenta Opis

2 Gumb navideznega 
laserskega kazalca

Pritisnite ga in pridržite za uporabo navideznega laserskega kazalca. Ta navidezni 
laserski kazalec se prikaže na zaslonu, da osvetli zaslonsko vsebino v konferenčni 
sobi ali na zaslonih oddaljenega prikazovalnika, ko prek aplikacije za sodelovanje 
souporabljate vsebino.

3 Gumb za naslednjo stran/
pomik strani navzdol

V aplikaciji PowerPoint® ali Adobe® Acrobat® ga pritisnite za prikaz naslednje 
strani. V brskalniku ga pritisnite za pomik strani navzdol.

4 Gumb za prejšnjo stran/
pomik strani navzgor

V aplikaciji PowerPoint ali Adobe Acrobat ga pritisnite za prikaz prejšnje strani.  
V brskalniku ga pritisnite za pomik strani navzgor.

5 Gumb za kazalec/izbiranje Pritisnite in pridržite, da ga v načinu predstavitev uporabite kot kazalec. Pritisnite 
ga v roku 200 ms od sprostitve, da kliknete zaslonski element.

6 Gumb za začetek/konec V aplikaciji PowerPoint ali Adobe Acrobat ga pritisnite, da zaženete način 
diaprojekcije ali celozaslonski način. Pritisnite ga znova, da se vrnete na prejšnji 
način.

1 Valon tila Kuvaus

Tasainen valkoinen (5 sekuntia) Hiireen on kytketty virta, akku on ladattu täyteen ja latauskaapeli on irrotettu.

Vilkkuva valkoinen Akku latautuu.

Vilkkuva keltainen Hiiri on aktiivinen, ja akun lataus on alle 10 %.

Hitaasti vilkkuva valkoinen (180 s) Hiiri on laiteparin muodostamistilassa. 

Nopeasti vilkkuva valkoinen (2 s) Hiiren yhdistäminen laitepariin onnistui.

Osa Kuvaus

2 Virtuaalisen laserosoittimen 
painike

Käytä laserosoitinta painamalla ja pitämällä painiketta painettuna. Virtuaalinen 
laserosoitin tulee näkyviin näytöllesi. Voit osoittaa sillä näytöllä olevaa sisältöä tai 
käyttää sitä etänäytöllä, kun jaat sisältöä yhteistyösovelluksen kautta.

3 Seuraava / sivu alas -painike Kun käytät PowerPoint®- tai Adobe® Acrobat® -ohjelmaa, näytä seuraava sivu 
painamalla tätä. Kun käytät selainta, tee sivu alas -toiminto painamalla tätä.

4 Edellinen / sivu ylös -painike Kun käytät PowerPoint®- tai Adobe® Acrobat® -ohjelmaa, näytä edellinen sivu 
painamalla tätä. Kun käytät selainta, tee sivu ylös -toiminto painamalla tätä.

5 Kohdistin-/valintapainike Käytä kohdistimena esitystilassa painamalla ja pitämällä painettuna. Napsauta 
näytössä näkyvää kohdetta painamalla 200 ms:n kuluessa vapauttamisesta.

6 Käynnistys-/lopetuspainike Kun käytät PowerPoint®- tai Adobe® Acrobat® -ohjelmaa, käynnistä diaesitys tai 
ota käyttöön koko näytön tila painamalla tätä. Palaa edelliseen tilaan painamalla 
uudelleen.

1 Status lampice Opis

Svetli belo (5 s) Miš je uključen, baterija je potpuno napunjena ili je kabl za punjenje uklonjen.

Bela koja treperi Baterija se puni.

Žuta koja treperi Miš je aktivan, a baterija je napunjena manje od 10%.

Bela koja polako treperi (180 s) Miš je u režimu uparivanja. 

Bela koja brzo treperi (2 s) Miš je uspešno uparen.

Komponenta Opis

2 Dugme virtuelnog laserskog 
pokazivača

Pritisnite i zadržite da biste koristili virtuelni laserski pokazivač. Ovaj virtuelni 
laserski pokazivač pojavljuje se na ekranu da bi istakao sadržaj na ekranu u sali 
za konferencije ili na ekranima za daljinsko prikazivanje kada delite sadržaj putem 
aplikacije za saradnju.

3 Dugme Sledeće/stranica 
nadole

U programima PowerPoint® ili Adobe® Acrobat® pritisnite da biste prikazali 
sledeću stranicu. U pregledaču pritisnite da biste izvršili funkciju „Stranica nadole“.

4 Dugme Prethodno/stranica 
nagore

U programima PowerPoint ili Adobe Acrobat pritisnite da biste prikazali prethodnu 
stranicu. U pregledaču pritisnite da biste izvršili funkciju „Stranica nagore“.

5 Dugme za kursor/izbor Pritisnite i zadržite da biste koristili kao kursor kad ste u režimu prezentacije. 
Pritisnite u roku od 200 ms od otpuštanja da biste kliknuli na objekat na ekranu.

6 Dugme za početak/završetak U programima PowerPoint ili Adobe Acrobat pritisnite da biste pokrenuli režim 
projekcije slajdova ili režim preko celog ekrana. Pritisnite ponovo da biste se vratili 
na prethodni režim.

1 Lampstatus Beskrivning

Fast vitt (5 sek) Musen är på, batteriet är fulladdat eller laddningskabeln har kopplats bort.

Blinkade vitt Batteriet laddas.

Blinkande gult Musen är på och batteriet har kvar mindre än 10 % laddning.

Långsamt blinkande vitt  
(180 sek)

Musen är i kopplingsläge. 

Snabbt blinkande vitt (2 sek) Musen har kopplats.

Komponent Beskrivning

2 Knappen Virtuell laserpekare Tryck och håll in för att använda laserpekaren. Den här virtuella laserpekaren 
visas på din skärm för att framhäva innehåll på skärmen i ett konferensrum eller 
på fjärrvisningsskärmar när du delar innehåll via en samarbetsapp.

3 Knappen Nästa/Sida ned Tryck för att visa nästa sida i PowerPoint® eller Adobe® Acrobat®. Tryck för att 
använda sida ned-funktionen i en webbläsare.

4 Knappen Föregående/Sida 
upp

Tryck för att visa föregående sida i PowerPoint eller Adobe Acrobat. Tryck för att 
använda sida upp-funktionen i en webbläsare.

5 Knappen Markör/Markera Tryck och håll in för att använda som en markör i presentationsläge. Tryck in 
inom 200 msek. efter att knappen släppts för att klicka på ett objekt på skärmen.

6 Knappen Starta/Avsluta Tryck för att starta bildspelsläge eller fullskärmsläge i PowerPoint eller Adobe 
Acrobat. Tryck en gång till för att återgå till föregående läge.

1 ไฟแสดงสถานะ คำาอธบิาย
สวา่งคงท่ีเป็นสขีาว (5 วินาที) เปิดเมาสแ์ล้ว แบตเตอรีเ่ต็ม หรอืสายชารจ์ถกูถอดออก

กะพรบิสขีาว แบตเตอรีก่ำาลังชารจ์
กะพรบิสเีหลือง เมาสก์ำาลังทำางานอยู ่และแบตเตอรีเ่หลือน้อยกวา่ 10%

กะพรบิสขีาวช้าๆ (180 วินาที) เมาสอ์ยู่ ในโหมดจับคู่ 
กะพรบิสขีาวถ่ีๆ (2 วินาที) จับคู่เมาสเ์รยีบร้อยแล้ว

สว่นประกอบ คำาอธบิาย
2 ปุ่ มเวอรช์วลเลเซอรพ์อยนเ์ตอร ์ กดค้างไว้เพ่ือใช้เวอรช์วลเลเซอรพ์อยนเ์ตอร ์เวอรช์วลเลเซอรพ์อยนเ์ตอรน้ี์  

จะปรากฏข้ึนบนจอแสดงผลของคณุ เพ่ือไฮไลทเ์น้ือหาบนหน้าจอภายในห้องประชมุ  
หรอืบนหน้าผู้ชมผา่นรี โมทในขณะท่ีคณุแชรเ์น้ือหาของคณุผา่นแอพพลิเคชันสำาหรับทำางาน
รว่มกัน

3 ปุ่ มถัดไป/Page Down ใน PowerPoint® หรอื Adobe® Acrobat® กดเพ่ือแสดงหน้าถัดไป ในเบราวเ์ซอร ์ 
กดเพ่ือใช้ฟังกชั์น Page Down

4 ปุ่ มกอ่นหน้า/Page Up ใน PowerPoint หรอื Adobe Acrobat กดเพ่ือแสดงหน้ากอ่นหน้า ในเบราวเ์ซอร ์ 
กดเพ่ือใช้ฟังกชั์น Page Up

5 ปุ่ มเคอรเ์ซอร/์เลือก กดค้างไว้เพ่ือใช้เป็นเคอรเ์ซอรข์ณะอยู่ ในโหมดการนำาเสนอ กดซำ้าหลังปลอ่ยภายใน  
200 มิลลิวินาที เพ่ือคลิกท่ีออบเจ็กตบ์นหน้าจอ

6 ปุ่ มเริม่ต้น/สิน้สดุ ใน PowerPoint หรอื Adobe Acrobat กดเพ่ือเริม่ต้นโหมดการนำาเสนอหรอืโหมดเต็มจอ  
กดอีกคร้ังเพ่ือกลับสู ่ โหมดกอ่นหน้า

1 Işık durumu Açıklama
Kesintisiz beyaz (5 sn) Fare açıktır, pil tamamen şarj olmuştur ya da şarj kablosu çıkarılmıştır.

Yanıp sönen beyaz Pil şarj ediliyordur.

Yanıp sönen sarı Fare etkindir ve pil şarj düzeyi %10'un altındadır.

Yavaş yanıp sönen beyaz  
(180 sn)

Fare eşleştirme modundadır. 

Hızlı yanıp sönen beyaz (2 sn) Fare başarıyla eşleşmiştir.

Bileşen Açıklama
2 Sanal lazer işaretçi düğmesi Sanal lazer işaretçiyi kullanmak için basılı tutun. Bu sanal lazer işaretçi, 

içeriğinizi bir iş birliği uygulaması üzerinden paylaştığınızda konferans 
odası ya da uzaktan görüntüleme ekranlarında görünen içeriği vurgulamak 
amacıyla ekranınızda görünür.

3 İleri/Sayfa Aşağı düğmesi PowerPoint® ya da Adobe® Acrobat® programlarında, basarak sonraki 
sayfayı görüntüleyebilirsiniz. Tarayıcıda, basarak sayfa aşağı işlevini 
gerçekleştirebilirsiniz.

4 Önceki/Sayfa Yukarı 
düğmesi

PowerPoint ya da Adobe Acrobat programlarında, basarak önceki 
sayfayı görüntüleyebilirsiniz. Tarayıcıda, basarak sayfa yukarı işlevini 
gerçekleştirebilirsiniz.

5 İmleç/seçme düğmesi Sunum modundayken basılı tutarak imleç olarak kullanabilirsiniz. 
Serbest bıraktıktan sonra 200 ms içinde basarak ekrandaki bir nesneye 
tıklayabilirsiniz.

6 Başlat/bitir düğmesi PowerPoint ya da Adobe Acrobat programlarında, basarak Slayt Gösterisi 
Modunu ya da Tam Ekran Modunu başlatabilirsiniz. Önceki moda dönmek 
için tekrar basın.

1 Стан індикатора Опис
Постійно світиться білим (5 с) Мишу ввімкнено, батарею повністю заряджено або кабель зарядження 

від’єднано

Блимає білим Батарея заряджається

Блимає жовтим Мишу ввімкнено, а заряд батареї нижче 10 %

Повільно блимає білим (180 с) Миша знаходиться в режимі створення пари 

Швидко блимає білим (2 с) Пару із мишею створено

Компонент Опис
2 Кнопка віртуального 

лазерного вказівника
Натисніть та утримуйте для використання віртуального лазерного 
вказівника. Віртуальний лазерний вказівник відображається на вашому 
екрані, дозволяючи виділяти екранний вміст під час презентацій у 
конференц-залі, або на екранах віддалених користувачів, яким ви 
демонструєте вміст у програмі для спільної роботи

3 Кнопка «Далі / наступна 
сторінка»

У PowerPoint® або Adobe® Acrobat®: натисніть, щоб відобразити наступну 
сторінку. У браузері: натисніть, щоб переміститися на одну сторінку вниз

4 Кнопка «Назад / попередня 
сторінка»

У PowerPoint або Adobe Acrobat: натисніть, щоб відобразити попередню 
сторінку. У браузері: натисніть, щоб переміститися на одну сторінку вгору

5 Кнопка «Курсор/вибрати» У режимі презентації: натисніть та утримуйте, щоб використати пристрій 
як курсор. Утримуйте протягом 200 мс і відпустіть, щоб виконати 
клацання по екранному об’єкту

6 Кнопка «Початок/
завершення»

У PowerPoint або Adobe Acrobat: натисніть, щоб перейти в режим показу 
слайдів або повноекранний режим. Натисніть цю кнопку знову, щоб 
повернутися до попереднього режиму

 

 

 

1 표시등 상태 설명

흰색으로 켜짐(5초) 마우스가 켜져 있고, 배터리가 완전히 충전되었거나 충전 케이블이 
제거되었습니다.

흰색으로 깜박임 배터리를 충전하는 중입니다.

황색으로 깜박임 마우스가 활성화되어 있으며 배터리 잔량이 10% 미만입니다.

천천히 흰색으로 깜박임(180
초)

마우스가 페어링 모드에 있습니다. 

빠르게 흰색으로 깜박임(2초) 마우스가 페어링되었습니다.

구성 요소 설명
2 가상 레이저 포인터 버튼 가상 레이저 포인터를 사용하려면 길게 누릅니다. 이 가상 레이저 

포인터는 디스플레이에 표시되어 회의실에서 화면의 내용을 강조 
표시하거나 공동 작업을 통해 내용을 공유할 때 원격 뷰어 스크린에 
표시됩니다.

3 다음/페이지 아래로 버튼 PowerPoint® 또는 Adobe® Acrobat®에서 이 버튼을 눌러 다음 페이지를 
표시합니다. 브라우저에서 이 버튼을 눌러 페이지 아래로 기능을 
사용합니다.

4 이전/페이지 위로 버튼 PowerPoint® 또는 Adobe® Acrobat®에서 이 버튼을 눌러 이전 페이지를 
표시합니다. 브라우저에서 이 버튼을 눌러 페이지 위로 기능을 
사용합니다.

5 커서/선택 버튼 프레젠테이션 모드에서 커서로 사용하려면 길게 누릅니다. 스크린 위의 
개체를 클릭하려면 손을 뗀 후 200ms 이내에 누릅니다.

6 시작/종료 버튼 PowerPoint 또는 Adobe Acrobat에서 이 버튼을 눌러 슬라이드 쇼 모드 
또는 전체 화면 모드를 시작합니다. 다시 누르면 이전 모드로 돌아갑니다.

1 指示灯状态 说明

常亮白色（5 秒） 鼠标已打开，电池已充满电，或充电电缆被拔出。

呈白色闪烁 电池正在充电。

呈琥珀色闪烁 鼠标处于活动状态，电池电量不足 10%。

呈白色缓慢闪烁（180 秒） 鼠标处于配对模式。 

呈白色快速闪烁（2 秒） 鼠标配对成功。

组件 说明

2 虚拟激光笔按钮 按住可使用虚拟激光笔。当您通过协作应用程序共享内容时， 
此虚拟激光笔将显示在显示屏上，以突出显示会议室或远程查看器屏
幕上的屏幕内容。

3 下一页/向下翻页按钮 在 PowerPoint® 或 Adobe® Acrobat® 中，按下可显示下一页。 
在浏览器中，按下可执行向下翻页功能。

4 下一页/向下翻页按钮 在 PowerPoint 或 Adobe Acrobat 中，按下可显示上一页。在浏览器中，
按下可执行向上翻页功能。

5 光标/选择按钮 在演示模式下，按住可用作光标。在 200 毫秒内按下并松开可单击屏
幕上的对象。

6 开始/结束按钮 在 PowerPoint 或 Adobe Acrobat 中，按下可开始幻灯片放映模式或全屏
模式。再次按该键可返回到前一模式。

1 指示燈狀態 說明

恆亮白色（5 秒） 滑鼠已開啟，電池電力已充滿，或是充電線已經拔除。

閃爍白色 電池正在充電中。

閃爍琥珀色 滑鼠目前使用中，而且電池電力低於 10%。

緩慢閃爍白色（180 秒） 滑鼠處於配對模式。 

快速閃爍白色（2 秒） 滑鼠已成功配對。

元件 說明
2 虛擬雷射筆按鈕 長按可使用虛擬雷射筆功能。當您透過協同合作應用程式分享個人內

容時，此項虛擬雷射筆功能便會在您的顯示器上顯示，供您在會議室
或遠端觀看者螢幕上的畫面強調特定內容。

3 下一頁/向後翻頁按鈕 在 PowerPoint® 或 Adobe® Acrobat® 中，按一下可顯示下一頁。 
在瀏覽器中，按一下可執行「向後翻頁」功能。

4 上一頁/向前翻頁按鈕 在 PowerPoint 或 Adobe Acrobat 中，按一下可顯示上一頁。 
在瀏覽器中，按一下可執行「向前翻頁」功能。

5 游標/選取按鈕 在簡報模式中，長按可作為游標使用。若要點選畫面上物件， 
針對該物件按壓約 200 毫秒後放開。

6 開始/結束按鈕 在 PowerPoint 或 Adobe Acrobat 中，按一下可啟動「投影片放映模式」
或「全螢幕模式」。再按一次即可回到先前模式。


